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Abonyi Andrea Tímea (1975) – nyelvész, 
Nyíregyháza

Babinec József – festőművész, Ungvár (Uk-
rajna)

Balla D. Károly (1957) – költő, író, Ungvár 
(Ukrajna)

Batári Gábor (1967) – költő, író, újságíró, 
Budapest

S. Benedek András (1947–2009) – író, köl-
tő, irodalomtörténész

Botlik József (1949) – történész, író, teoló-
gus, Budapest

Bródy András (1941) – festőművész, Buda
pest

Darás Gábor (1895–1939) – történész
Fecske András (1947) – művészeti író, 

Budapest
Fedinecz Atanáz (1936–2012) – orvos, 

festőművész
Fenczik István (Béla) (1892–1945), görög 

katolikus pap, miniszter
Firczák Irén (1946) – festőművész, költő, 

Budapest.
Földessy Péter (1944) – akvarellista, Buda-

pest
Gecse Géza (1962) – történész, Budapest
Grincsisin Artúr – festőművész, Pécs
Harapkó János (1953) – grafikus, Budapest
Hattinger-Klebasko Gábor (1958–2016) – 

költő, író, műfordító
Káprály Mihály (1959) – nyelvész, Nyíregy-

háza
Kiss Judit (1967) – költő, Budapest
Klamár Zoltán (1955) – etnográfus, Kartal
Köteles László (1973) – volt polgármester, 

Komlóska
Kulcsár Ferenc (1949–2018) költő
Lator László (1927) – költő, műfordító, es�-

széista, Budapest
Ljavinec István (Ljavinyec Sztyepan) 

(1966) – pszichiáter, Budapest
Ljavinecz Marianna (1941) – nyugalmazott 

gyermekorvos, Budapest
Manajló András (1970) – festőművész, gra-

fikus, Vác
Manajló Fedor (1910–1978) – festőművész

Manajló Iván (1942–2010) – festőművész
Martin Zbojan (1960) – festőművész, Eper-

jes (Presov, Szlovákia)
Medveczky Miklós (1930–2008) – festő

művész
Medveczkyné Luták Edit (1932–2018) – 

festő, grafikus
Merjacs Igor (1996) – költő, író, újságíró, 

Budapest
Natália Naumcsenko-Pócs (1969) – grafikus 

illusztrátor, Ungvár (Ukrajna)
Németh András (1956) – költő, Budapest
Novák Valentin (1969) – író, költő, Buda-

pest
Ozsvald Árpád (1932–2003) – költő
Popovics Tibor Miklós (1938) – rusziniszti-

kai kutató, Budapest
Rojkó Annamária (1962) – újságíró, szer-

kesztő, Budapest
Surján László (1941) – orvos, politikus, 

Budapest
Szentmártoni Szabó Géza (1950) – iroda-

lomtörténész, Budapest
Szergej Biba – festőművélsz, Ungvár (Uk-

rajna)
Szmolár Sándor (1958) – képzőművész, Érd
Szócska Györgyi (1964) képzőművész, 

Budapest
Sztaskó Gyula (1923–1998) – akvarellista
Szűcsné-Vorinka Irén (1992) – tudományos 

titkár, Budapest
Tari István (1953) – költő, író, Becsej, Szer-

bia
Tóth István (1951) nyugalmazott főkonzul, 

Budapest
Tőzsér Árpád (1935) – költő, kritikus, mű-

fordító, szerkesztő, Pozsony (Szlovákia)
Vári Fábián László (1951) – költő, néprajz-

kutató, Mezővári (Ukrajna)
Vén Zoltán (1941) – festőművész, grafikus, 

Budapest
Volodimir Pavlisin – festőművész, Ungvár 

(Ukrajna)
Wesselényi-Suba Miklós (1929–2011) – 

festőművész
Zoltán András (1949) – nyelvész, szlavista

E számunk szerzői



 

Manajló Fedor
Vereckei kapu



„De amúgy se keseregjünk. 1989 nyarán, amikor a kárpátaljai magyarság 
Tiszaújlakon – többezres tömegben – az újjáépített Turul-szoborhoz vo-
nult, nem maradtak otthon a ruszinok sem. Jöttek ragyogó tekintettel, 
boldogan, akárcsak 1935-ben, a 200 éve halott fejedelem emléke el�tti f�-
hajtásra, s hogy kibontsák és utoljára felmutassák legdrágább kincsüket: 
az eredeti, hajdan még Rákóczitól szolgált lobogót.” (Vári Fábián László)

„Mint a magyarországi magyar-orosz ruszinok egyik nemzeti ébreszt�je, 
a XIX. század végén és a XX. század els� két évtizedében Vrabely Mihály 
ugyanakkor a magyar nemzeti eszme támogatója is volt, és a magyar 
államot a magyar-orosz ruszinok nevel�anyjának tekintette, mert Ma-
gyarországon kívül nekik soha nem volt más anyaországuk.” (Popovics 
Tibor Miklós)

„Kárpátalja megszállása után a csehszlovák kormány egyik legfonto-
sabb célja, hogy a legváltozatosabb eszközökkel el�segítse minél több 
ruszin lakos áttérését a pravoszláv hitre, és ezzel gyöngítse az általa 
»magyaron«-nak, vagyis magyarbarátnak tekintett görög katolikus egy-
házat.” (Botlik József)

„Összeaszott ruszinok. Ruszin h�bérúr nem létezett. / Se ruszin nemesség. 
A föld ruszintól született. / A koszorúk meghaltak. Ez nyilván annak a nép-
nek a küldetése volt: földet szülni. / Az el�deink tudták, hogyan kell nedves 
földet szántani. Én nem tudom.” (Zvonimir Njaradi – Tari István fordítása)

„A Ruszin Világtanács valamilyen módon szeretné elérni, hogy az Euró-
pai Uniónak legyen egy adekvát válasza, pozitív reakciója. Tegyék le-
het�vé, hogy Kárpátalján, az �si földjükön él� ruszinoknak lehet�sége 
legyen nyelvéhez, kultúrájához, hagyományaihoz. Ismerjék el az önren-
delkezési jogukat.” (Ljavinec István)
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